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Aussteller

USt-Id-Nr.

Straße / Postfach

PLZ / Ort / Land	

Halle / Stand-Nr.	 Freigelände / Block

Ansprechpartner

E-Mail

Telefon mit Vor-/ Durchwahl	 Telefax mit Vor-/ Durchwahl
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Bitte senden an:
GHM – Projektleitung 
Internationale Handwerksmesse
Postfach 82 03 55  81803 München  Deutschland

Ein Service derZur Weiterleitung an:
MÜNCHENER ASSEKURANZ GMBH
80283 München  Deutschland
Tochtergesellschaft der aus dem Handwerk 
hervorgegangenen Versicherungsgruppe
MÜNCHENER VEREIN

Zur Weiterleitung an:
Allianz Versicherungs-AG
Abteilung S03-HB-FHB1
Dieselstr. 8  85774 Unterföhring  Deutschland
Tel. (+49 89) 92 529-6 32 10
Fax (+49 89) 18 02 40 01 02

Ort / Datum	 Firmenstempel und rechtsgültige Unterschrift des Ausstellers

Haftpflicht
für Aussteller

■■ Versicherungsanmeldung zur Aussteller-Haftpflichtversicherung
Im Rahmen und Umfang des von der GHM Gesellschaft für Handwerksmessen mbH 
abgeschlossenen Versicherungsvertrages wird folgender Versicherungsschutz be-
antragt:

Aussteller-Haftpflichtversicherung
Versichert wird die gesetzliche Haftpflicht aus Anlass der Beteiligung an der Ausstel-
lung einschließlich Auf- und Abbau innerhalb des Ausstellungsgeländes.

Die Versicherungssumme je Versicherungsfall beträgt

	 3.000.000,00 EUR pauschal für Personen- und Sachschäden.

Diese Versicherungssumme ist der Höchstbetrag für alle Versicherungsfälle zu-
sammen.

Vertragsgrundlagen, Hinweise und Bestandteile dieses Antrages siehe Seite 2.

Der Beitrag beträgt 11,24 EUR je am Ausstellungsstand tätiger Person, mindestens 
jedoch 56,16 EUR, zuzüglich der gesetzlichen Versicherungssteuer (derzeit 19 % VSt.).

Maximale Anzahl der am Ausstellungsstand tätigen

Personen	 x 11,24 EUR =	 EUR
		
		 Mindestbeitrag 56,16 EUR

zuzüglich Versicherungssteuer	 EUR

Brutto-Beitrag (einmaliger und vor Beginn der Ausstellung zu zahlender Beitrag)	 EUR

Bitte beantragen Sie die erforderliche Versicherung rechtzeitig vor Beginn der Aus-
stellung, da der Versicherungsschutz erst nach Eingang des Beitrages beim 
Versicherer in Kraft tritt.

Nur bei inländischen Geldinstituten möglich:

Einzugsermächtigung 
Die Beiträge sollen von dem angegebenen Konto eingezogen werden. Diese jeder-
zeit widerrufliche Einzugsermächtigung gilt auch für Ersatzverträge.

Konto-Nr.

Bankleitzahl

Name und Anschrift des Geldinstituts/Filiale

Name, Unterschrift, wenn Kontoinhaber abweicht

Bei Überweisungen aus dem Ausland ist der Brutto-Beitrag frei von Bankspesen zu 
bezahlen.

Der Vertrag kommt direkt zwischen Aussteller und Vertragsfirma der GHM zustande.

Für Umsatzsteuerzwecke: USt-ID-Nr.: DE 811 150 709; Versicherungsbeiträge sind umsatzsteuerfrei i.S. des UStG und der 6. EG Richtlinie.
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Return to:
GHM – Projektleitung 
Internationale Handwerksmesse
Postfach 82 03 55  81803 München  Germany

Exhibitor

VAT no.

Street / P.O.Box

Country / Town / Postcode	

Hall / Stand no.	 Outdoor exhibition area / Block

Contact

E-mail

Tel. with area code and ext.	 Fax with area code and ext.

A service ofFor forwarding to:
MÜNCHENER ASSEKURANZ GMBH
80283 München  Germany
Tochtergesellschaft der aus dem Handwerk 
hervorgegangenen Versicherungsgruppe
MÜNCHENER VEREIN

For forwarding to:
Allianz Versicherungs-AG
Abteilung S03-HB-FHB1
Dieselstr. 8  85774 Unterföhring  Germany
Tel. (+49 89) 92 529-6 32 10
Fax (+49 89) 18 02 40 01 02

Exhibitors’ Liability
Insurance

Place / date	 Company stamp and legally binding signature of exhibitor

■■ Application for Exhibitors’ Liability Insurance
We hereby apply for insurance cover under the insurance policy taken out by GHM 
Gesellschaft für Handwerksmessen mbH :

Exhibitors’ Liability Insurance
Insurance cover is provided against the consequences of statutory liability arising 
from participation in the trade fair, including assembly and dismantling on the trade 
fair grounds.

The insured amount per insurance case is

	 EUR 3,000,000.00 for damage to both persons and property.

The above insured amount is the maximum coverage for total accrued claims.

For bases of the contract, conditions and components of this application, see page 2.

The premium is EUR 11.24 for each person working at the trade fair stand, at least, 
however, EUR 56.16, plus the statutory insurance tax (currently 19%).

Maximum number of persons working

at the stand	 x EUR 11.24 =	 EUR
		

Minimum premium EUR 56.16

plus statutory insurance tax	 EUR

Gross amount (to be paid once before the beginning of the trade fair)	 EUR

Insurance cover is provided only after the insurance company has received 
payment of the premium. Please make sure that this application is submitted and 
payment of the premium is made in good time before the fair.

Only applicable for banks in Germany:

Direct debit  authorization
The amounts should be debited directly from the specified account. This authorizati-
on which can be revoked at any time also applies for substitute contracts.

Account No.

Bank Code No.

Name and address of the bank/branch

Name and signature if different from account holder

Remittances transferred from outside Germany are to be paid free of bank charges.

The contract shall exist directly between the exhibitor and GHM contracting com-
pany

For sales tax purposes: sales tax ID no.: DE 811 150 709; insurance contributions are not subject to sales tax in accordance with the German Sales Tax Act and the 6th 
EC Guideline.
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Stand: August 2011

 
Haftpflicht für Aussteller

■■ Vertragsgrundlagen
Die Grundlage des Versicherungsvertrages bilden dieser Antrag mit den nachste-
henden Besonderen Bedingungen, die Besonderen Bedingungen für die Versiche-
rung der Haftpflicht wegen Schäden durch Umwelteinwirkung (H 6161), die Allge-
meinen Versicherungsbedingungen für die Haftpflichtversicherung (AHB) und die 
sonstigen gesetzlichen Bestimmungen.
Die AHB und die Bedingungen für die H 6161 werden auf Wunsch übersandt.
Der Aussteller verzichtet auf die Ausstellung eines Versicherungsscheines.
Eine Antragskopie wurde ausgehändigt.

■■ Schriftform, Vollständigkeit des Antrags
Grundlage für Inhalt und Umfang des Versicherungsschutzes ist allein der schriftlich 
beantragte Vertragsinhalt. Ihre mündlichen Erklärungen hierzu sind nur wirksam, 
wenn sie vom Versicherer schriftlich bestätigt werden.

■■ Einwilligungserklärung zur  
Datenverarbeitung

Ich willige ein, dass der Versicherer Daten aus den Antragsunterlagen oder der Ver-
tragsdurchführung (zu Beiträge, Versicherungsfälle, Risiko-/Vertragsänderungen) 
im erforderlichen Umfang übermittelt, und zwar
–	 zur Beurteilung des Risikos und zur Abwicklung der Rückversicherung an Rück-

versicherer sowie
–	 zur Beurteilung des Risikos und der Ansprüche an andere Versicherer auf di-

rektem Weg oder über den Gesamtverband der Deutschen Versicherungswirt-
schaft  oder den Verband der privaten Krankenversicherung.

Letzteres gilt auch für die Risikoprüfung zu Verträgen, die ich hier oder bei ande-
ren Versicherern künftig beantrage. Es gilt in der Personenversicherung außerdem 
unabhängig vom Zustandekommen eines Vertrages. Ich willige ferner ein, dass 
die deutschen Gesellschaften der Allianz Gruppe meine allgemeinen Antrags-, 
Vertrags- und Leistungsdaten in gemeinsamen Datensammlungen führen und an 
den für mich zuständigen Vermittler zur Speicherung weitergeben, soweit dies der 
ordnungsgemäßen Durchführung meiner Versicherungsangelegenheiten dient. Oh-
ne Einfluss auf den Vertrag und jederzeit widerrufbar willige ich weiter ein, dass 
personenbezogene Daten im Rahmen der regelmäßigen Kundenbetreuung, auch zu 
Finanzdienstleistungen, beim Vermittler oder der Gesellschaft gespeichert und den 
Vermittlern und den anderen deutschen Gesellschaften der Allianz Gruppe über-
mittelt werden können. Meine Einwilligung ist nur wirksam, wenn ich die Möglichkeit 
hatte, vom Inhalt des Merkblattes zur Datenverarbeitung Kenntnis zu nehmen.

■■ Besondere Bedingungen
  1. ���Versichert ist 
	 die gesetzliche Haftpflicht des Ausstellers, seines Vorstands oder der mit der 

Verrichtung bestimmter Geschäfte betrauten Personen in dieser Eigenschaft 
aus Festsetzung, Leitung und Überwachung der Ausstellung.

  2. Mitversichert ist/sind
2.1	die persönliche gesetzliche Haftpflicht der Angestellten des Ausstellers aus 

ihrer Tätigkeit anlässlich der Ausstellung. Ausgeschlossen sind Haftpflicht-
ansprüche aus Personenschäden, bei denen es sich um Arbeitsunfälle 
oder Berufskrankheiten im Betrieb des Ausstellers gemäß dem Sozialge-
setzbuch VII handelt. Das gleiche gilt für solche Dienstunfälle gemäß den 
beamtenrechtlichen Vorschriften, die in Ausübung oder infolge des Dienstes 
Angehörigen derselben Dienststelle zugefügt werden.

2.2	Auf- und Abbau: Versichert ist die gesetzliche Haftpflicht des Ausstellers aus 
Auf- und Abbau üblicher Messegegenstände (z. B. Stände, Beleuchtung, 
Dekoration). Nicht versichert sind Schäden an den Gegenständen sowie die 
Haftpflicht der Fremdfirmen.

  3. �Nicht versichert ist/sind – unbeschadet der Ausschlüsse in den AHB –
3.1	das Abhandenkommen (Verlust) von Sachen jeder Art,
3.2 die Beschädigung von ausgestellten oder zur Aufbewahrung (in einer Garde-

robe oder sonstwo) abgegebenen Sachen und alle sich daraus ergebenden 
Vermögensschäden,

3.3	Schäden aller Art an den Kleidern der mitwirkenden Personen, an Fahnen 
und sonstigen Ausstellungsstücken und alle sich daraus ergebenden Vermö-
gensschäden,

3.4	Schäden infolge ansteckender Tierkrankheiten,
3.5	Schäden durch Luftfahrzeuge aller Art, gleichgültig, ob der Halter, Führer 

oder der Aussteller haftbar ist,
3.6	Schäden an den zu der Ausstellung hinzugezogenen oder verwendeten 

Kraftfahrzeugen, Wasser- und Luftfahrzeugen sowie an Tieren, Fahrzeugen, 
Geschirren und Sattelzeug und alle sich daraus ergebenden Vermögens-
schäden,

3.7	Schäden der Reiter und Fahrer sowie der Insassen von Kraft-, Wasser- und 
Luftfahrzeugen,

3.8	die Haftpflicht der Halter und Führer bzw. Lenker von Kraft- und Wasserfahr-
zeugen,

3.9	die Haftpflicht als Halter von Pferden.

  4. �Die Bestimmungen der Ziffer 3.1 (3) und Ziffer 4 AHB gelten für diese Ver-
sicherung nicht.
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Exhibitors’ Liability Insurance

■■ Bases of the contract
This application with the special conditions below, the special conditions for liability 
insurance in connection with damage caused by environmental influences (H 6161), 
the general terms of liability insurance (AHB) and other statutory regulations form 
the bases of this insurance contract. The terms and conditions relevant to the AHB 
and H 6161 will be sent upon request. The exhibitor herewith dispenses with the 
issue of an insurance policy.
A copy of the application has been handed over.

■■ Written form, completeness of the  
application

Insurance cover is provided only for the contents of the contract, for which an appli-
cation has been made in writing. Verbal statements on insurance cover apply only if 
the insurance company confirms them in writing.

■■ Statement of consent to data processing
I hereby consent to the insurance company using data from the application forms or 
in the course of implementing the contract (on premiums, events insured, changes 
of risk/contract) in the required scope for
–	 evaluating the risk and handling reinsurance with the reinsurance company and
–	 evaluating the risk and claims against other insurance companies directly or 

through the Federation of the German Insurance Industry or the Association of 
Private Health Insurance Companies.

The latter shall also apply to the examination of risks for contracts for which I apply 
here or in future with other insurance companies. In the case of personal insurance, 
this shall also apply independently of whether or not a contract comes into existence.
I also consent to the German companies of the Allianz Group keeping my general 
application, contract and insurance data in general collections of data and passing 
them on for storage to the agent who is responsible for me, in as far as this serves 
the orderly handling of my insurance affairs. Without influencing the contract and 
revocable at all times, I also consent, as part of regular customer service, to perso-
nal data, also on financial services, being stored with the agent or the company and 
being passed on to the agents or other German companies of the Allianz Group. My 
consent is effective only if I had an opportunity to take note of the information on 
data processing.

■■ Special conditions
  1. ���Insurance cover is provided 
	 against the consequences of statutory liability of the exhibitor, his Board of Ma-

nagement or persons entrusted with certain tasks in connection with arranging, 
managing and supervising the trade fair presentation.

  2. Insurance cover is also provided
2.1	against the consequences of statutory personal liability of the exhibitor‘s 

employees in connection with their work during the trade fair. Claims arising 
from personal injury, which are based on industrial accidents or occupatio-
nal diseases sustained at the exhibitor‘s business under the Code of Social 
Law VII, are excluded. The same applies to accidents under the civil service 
regulations, which occur during the course or as a result of the civil servant‘s 
work in the office.

2.2	Assembly and dismantling: Insurance cover is provided against the conse-
quences of the exhibitor‘s liability arising from the assembly and dismantling 
of the usual trade fair items (eg, stands, lighting, decoration). Damage to 
objects and the consequences of liability of third firms are not insured.

  3. � �The following is/are not insured – the exclusions in the AHB notwithstan-
ding –

3.1	loss of articles of all kinds,
3.2	damage to exhibited items or items handed in for safekeeping (in a cloak

room or elsewhere) and all damage to property arising as a result, 
3.3	damage of any kind to the clothing of persons involved, to flags and other 

exhibits, and all damage to property arising as a result,
3.4	damage as a result of contagious animal diseases,
3.5	damage caused by aircraft of any kind, regardless of whether the owner, pilot 

or exhibitor is liable,
3.6	damage to motor vehicles, water- and aircraft, as well as animals, vehicles, 

harnesses and saddles brought to or used at the trade fair, and all damage 
arising as a result,

3.7	damage to riders, drivers and pilots as well as to occupants of motor ve-
hicles, water- and aircraft,

3.8	consequences of liability of owners as well as of drivers and pilots of motor 
vehicles and watercraft,

3.9	consequences of liability as horse owners.

  4. �The provisions set out under item 3.1 (3) and item 4 of the AHB do not 
apply to this insurance.
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Aussteller

USt-Id-Nr.

Straße / Postfach

PLZ / Ort / Land	

Halle / Stand-Nr.	 Freigelände / Block

Ansprechpartner

E-Mail

Telefon mit Vor-/ Durchwahl	 Telefax mit Vor-/ Durchwahl

Stand: August 2011
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Bitte senden an:
GHM – Projektleitung 
Internationale Handwerksmesse
Postfach 82 03 55  81803 München  Deutschland

Zur Weiterleitung an:
MÜNCHENER ASSEKURANZ GMBH
80283 München  Deutschland
Tochtergesellschaft der aus dem Handwerk 
hervorgegangenen Versicherungsgruppe
MÜNCHENER VEREIN

Zur Weiterleitung an:
Allianz Versicherungs-AG
Abt. F-Sach Transport
10900 Berlin  Deutschland
Tel. (+49 711) 12 92 6 31 42  Fax (+49 711) 12 92 2 34 06
sw-fb-trb-gr2@allianz.de

Die GHM Gesellschaft für Handwerksmessen mbH übernimmt keine Haftung für 
Schäden und Verluste an dem eingebrachten Ausstellungsgut.
Sie hat mit der	 Allianz Versicherungs-AG
	 10900 Berlin, Deutschland
	 Tel.	 (+49 7 11) 12 92-6 31 42
	 Fax	 (+49 7 11) 12 92-2 34 06

einen Versicherungs-Rahmenvertrag abgeschlossen, der für Rechnung und zu 
Gunsten der einzelnen Aussteller einen den Erfordernissen entsprechenden weit-
gehenden Versicherungsschutz bietet.

Bitte beantragen Sie die erforderlichen Versicherungen rechtzeitig vor Beginn des 
Risikos, da erst nach Zahlung der Prämie der Versicherungsschutz in Kraft tritt.

Im Rahmen des von der GHM Gesellschaft für Handwerksmessen mbH abgeschlos-
senen Versicherungsvertrages wird folgender Versicherungsschutz beantragt:

1.	 Ausstellungsversicherung
	 �(ausgenommen Schmuck, Gold- und Silbersachen, Kleinuhren sowie Brief

marken und Fahrzeuge, für deren Versicherung Sondervereinbarungen und 
-prämien von Fall zu Fall festzulegen sind.)

	 Gesamtversicherungssumme/EUR 
	 (laut Wertverzeichnis, siehe Rückseite)

	 Grundprämien für den Aufenthalt und für den
	 – An- und Rücktransport innerhalb Münchens� 3,0‰
	 – An- und Rücktransport innerhalb Deutschlands� 4,0‰
	 – �An- und Rücktransport aus/in an Deutschland 

angrenzende Länder� 4,5‰
	 – restliches Europa (ohne GUS)� 5,5‰
	 – übrige Länder� nach Vereinbarung

	 Bruchzulage für hoch bruchempfindliche Gegenstände, wie z.B. Glas, Por-
zellan, Terrakotta, Gips, Marmor, Neonröhren, Vitrinen usw. sowie Modelle

	 aus dem Teilwert von	  EUR 20‰

	 Mindestprämie 51,00 EUR 

2.	� Die Prämie erhöht sich um die jeweils gültige gesetzliche Versicherungs
steuer.

3.	� Für die vorstehend genannten Versicherungsarten finden die einschlägigen All-
gemeinen Versicherungsbedingungen Anwendung.

4.	� Nur bei inländischen Geldinstituten möglich:

Einzugsermächtigung
Die Beiträge sollen von dem angegebenen Konto eingezogen werden. Diese jeder-
zeit widerrufliche Einzugsermächtigung gilt auch für Ersatzverträge.

Konto-Nr.

Bankleitzahl

Name und Anschrift des Geldinstituts/Filiale

Name, Unterschrift, wenn Kontoinhaber abweicht

Bei Überweisungen aus dem Ausland sind die Beiträge frei von Bankspesen zu 
bezahlen.

Bankverbindung	 Commerzbank AG
		  Konto-Nr.	 301 216 500
		  Bankleitzahl	 700 800 00
		  SWIFT-Code	 DRES DE FF 700
		  IBAN-Code	 DE26 70080000 0301216500

Der Vertrag kommt direkt zwischen Aussteller und Vertragsfirma der GHM zustande.

■■ Hinweis
2. Seite immer ausfüllen und beim Faxen berücksichtigen.

Ort / Datum	 Firmenstempel und rechtsgültige Unterschrift des Ausstellers

Transport- und Ausstellungs
güterversicherung

Für Umsatzsteuerzwecke: USt-ID-Nr.: DE 811 150 709; Versicherungsbeiträge sind umsatzsteuerfrei i.S. des UStG und der 6. EG Richtlinie.
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Exhibitor

VAT no.

Street / P.O.Box

Country / Town / Postcode	

Hall / Stand no.	 Outdoor exhibition area / Block

Contact

E-mail

Tel. with area code and ext.	 Fax with area code and ext.

Return to:
GHM – Projektleitung 
Internationale Handwerksmesse
Postfach 82 03 55  81803 München  Germany

A service ofFor forwarding to:
MÜNCHENER ASSEKURANZ GMBH
80283 München  Germany
Tochtergesellschaft der aus dem Handwerk 
hervorgegangenen Versicherungsgruppe
MÜNCHENER VEREIN

For forwarding to:
Allianz Versicherungs-AG
Abt. F-Sach Transport
10900 Berlin  Germany
Tel. (+49 711) 12 92 6 31 42  Fax (+49 711) 12 92 2 34 06
sw-fb-trb-gr2@allianz.de

GHM Gesellschaft für Handwerksmessen mbH does not accept any liability for da-
mage to or loss of exhibits.
Messe München GmbH has taken out an outline insurance policy with 
	 Allianz Versicherungs-AG
	 10900 Berlin, Germany
	 Tel.	 (+49 7 11) 12 92-6 31 42
	 Fax	 (+49 7 11) 12 92-2 34 06

This policy provides an extensive insurance cover adequate for the requirements for 
the account and in favour of each exhibitor.

Please apply in time for the necessary insurance policies before the risk begins be-
cause the insurance cover will only become effective after payment of the premium.

We hereby apply for the following insurance cover within the framework of the in-
surance policy concluded by GHM Gesellschaft für Handwerksmessen mbH: 

1.	 Exhibition insurance
	 �(excluded are jewellery, gold and silverware, watches, stamps and vehicles, for 

which special insurance agreements and premiums are to be concluded on a 
case-by-case basis.)

	 Total insurance sum/EUR 
	 (acc. to list of valuables, see page 2)

	 Basic premium for the duration of stay and
	 – Transportation within Munich to and from exhibition site� 3.0‰
	 – Transportation within Germany to and from exhibition site� 4.0‰
	 – �Transportation to and from exhibition site to/from
		  countries bordering on Germany	 4.5‰
	 – rest of Europe (excl. CIS)	 5.5‰
	 – other countries	 bys special agreement

	 Extra premium for breakage of delicate objects, e.g. glass, porcelain, terra 
cotta, gypsum plaster, marble, fluorescent tubes, glass show cases, etc. and 
models

	 from part value of	 EUR  20‰

	 Minimum premium EUR 51.00 

2.	 �The statutory insurance tax at the current rate will be added to the premium.
 
3.	� The relevant general insurance conditions shall apply for the aforementioned 

types of insurance.

4.	� Only applicable for banks in Germany:

Direct debit authorization
The amounts should be debited directly from the specified account. This authoriza-
tion, which can be revoked at any time, also applies for substitute contracts.

Account No.

Bank Code No.

Name and address of the bank/branch

Name and signature if different from account holder

Remittances transferred from outside Germany are to be paid free of bank charges.

Bank details:	 Commerzbank AG
		  Account no.:	 301 216 500
		  Bank code:	 700 800 00
		  SWIFT-Code	 DRES DE FF 700
		  IBAN-Code	 DE26 70080000 0301216500

Any contract agreed is concluded directly between the exhibitor and GHM’s contrac-
ting company

■■ Please remember
to fill in and fax the second page, too.

Transport and Exhibition 
Goods Insurance

Place / date	 Company stamp and legally binding signature of exhibitor

For sales tax purposes: sales tax ID no.: DE 811 150 709; insurance contributions are not subject to sales tax in accordance with the German Sales Tax Act and the 6th EC 
Guideline.
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Transport- und Ausstellungsgüterversicherung

Transport- und Ausstellungsversicherung
Der Versicherungsschutz wird ohne Unterbrechung für den An- und Abtransport 
(fachgemäße Verpackung und Verladung vorausgesetzt) und für den Aufenthalt im 
Ausstellungsgelände während der Dauer der Ausstellung selbst, einschließlich einer 
Vor- und Nachlagerung zum Auf- und Abbau der Ausstellungs- und Einrichtungsge-
genstände, geboten.

Gedeckt sind Schäden, die insbesondere entstehen durch

–	 Transportmittelunfall, Betriebsunfall, höhere Gewalt, Feuer, Einbruchdiebstahl, 
einfachen Diebstahl, Leitungswasser, Leckage, gewöhnlichen Bruch und ge-
wöhnliche Beschädigung, auch mut- und böswilliger Art seitens Dritter.

Nicht unter den Versicherungsschutz fallen jedoch Schäden an Ausstellungsobjek-
ten, die während der Inbetriebnahme und Vorführung entstehen, sowie Schäden 
durch Witterungseinflüsse und Sturm an dem im Freien aufgestellten Ausstellungs-
gut.

Vom Versicherungsschutz sind lebende Tiere und Pflanzen ausgeschlossen.

Für Aussteller aus Ländern, mit denen keine Prämienvereinbarungen getroffen sind, 
ist es zweckmäßig, das Anmeldeformular rechtzeitig einzusenden, damit vor Beginn 
des Risikos ein Angebot unterbreitet werden kann.

Auf dem Messegelände untergebrachte Sachen sind unabhängig von besonders 
vereinbarten Sicherungen gegen die Gefahren des Diebstahls in allen Begehungs-
formen nur dann versichert, wenn der Ausstellungsstand während des Auf- und 
Abbaus und der Besuchszeit bis zur Hallenschließung durch Angestellte des Versi-
cherungsnehmers oder besonders beauftragte Wächter beaufsichtigt ist und wenn 
während der Nachtzeit die Ausstellungshallen bewacht sind.

■■ Wertverzeichnis
Ausstellungsgegenstände
(Auflistung der Ausstellungsgegenstände, die wir für Sie versichern sollen, Einzel-
wertangabe)

Einrichtungsgegenstände
(Auflistung der Einrichtungsgegenstände, die wir für Sie versichern sollen, Einzel-
wertangabe)

Ich willige ein, dass der Versicherer im erforderlichen Umfang Daten, die sich 
aus den Antragsunterlagen oder der Vertragsdurchführung (Beiträge, Versicher-
ungsfälle, Risiko-/Vertragsänderungen) ergeben, zur Beurteilung des Risikos und 
der Ansprüche an andere Versicherer übermittelt. Diese Einwilligung gilt auch für 
entsprechende Prüfungen bei anderweitig beantragten (Versicherungs-)Verträgen 
und bei künftigen Anträgen.

Ich willige ferner ein, dass die Versicherer der Allianz-Gruppe, soweit dies der ord-
nungsgemäßen Durchführung meiner Versicherungsangelegenheiten dient, allge-
meine Vertrags-, Abrechnungs- und Leistungsdaten in gemeinsame Datensamm-
lungen führen und an ihre Vermittler zur Speicherung weitergeben.

Ich willige ferner bis auf Widerruf ein, dass darüber hinaus personenbezogene 
Daten im Rahmen der regelmäßigen Kundenbetreuung beim Vermittler oder der 
Gesellschaft gespeichert und den Unternehmen und Vermittlern der Allianz-Gruppe 
übermittelt werden können. Dabei werden alle Mitarbeiter und Vermittler der Allianz-
Gruppe ihre allgemeinen und besonderen Verschwiegenheitspflichten beachten.

Diese Einwilligung gilt nur, wenn ich die Möglichkeit hatte, in zumutbarer Weise vom 
Inhalt des vom Versicherer bereit gehaltenen Merkblattes zur Datenverarbeitung 
Kenntnis zu nehmen.

Ort / Datum	 Firmenstempel und rechtsgültige Unterschrift des Ausstellers
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Transport and Exhibition Goods Insurance

Transport and exhibition insurance
Insurance cover will be provided without any interruption for transportation to and 
from the exhibition site (assuming proper packaging and handling) incl. the stay on 
the exhibition site for the period of the trade fair itself, including pre- and post-sto-
rage time necessary for installing and dismantling exhibits and items of equipment.

This insurance covers in particular damage caused by

–	 accidents during transport, industrial accidents, force majeure, fire, burglary, 
ordinary theft, mains water, leakage, ordinary breakage and damage including 
wanton and malicious damage caused by a third party.

This insurance does not, however, cover damage to exhibits occurring when putting 
into operation or during demonstration or damage due to the effects of weather and 
storm to exhibits set up in the open air.

Living animals and plants are not covered by this insurance.

Exhibitors from countries with which no special agreements on premiums exist are 
advised to send in the application form in time so that a quotation can be submitted 
before the risk begins.

Irrespective of separately agreed insurance cover against the risk of theft of all 
kinds, objects housed on the exhibition site shall only be insured if the exhibition 
stand is watched during setting up and dismantling and during visiting hours up until 
the halls close, either by employees of the policy holder or by specially employed 
guards, and if the exhibition halls are guarded during the night.

■■ List of valuables
Exhibits
(List of exhibits to be insured, specify individual value per exhibit)

Items of equipment
(List of stand equipment items to be insured, specify individual value per item)

I hereby consent to the insurer forwarding data obtained from the application forms 
or in the course of implementing the contract (on premiums, claims, changes of risk/
contract) to other insurers to the extent required for evaluating risks and claims. This 
consent also applies to the examination of risks for (insurance) contracts for which I 
apply with other companies or to future applications. 

I also consent to the insurers of Allianz Group keeping my general application, con-
tract and insurance data in general collections of data and passing them on for 
storage to the agent who is responsible for me, in as far as this serves the orderly 
handling of my insurance affairs.

I also consent, until such time as it is revoked and as part of regular customer ser-
vice, to personal data being stored with the agent or the company and being passed 
on to the agents or other companies of Allianz Group, whereby all Allianz Group 
employees and agents are to meet their general and specific obligations of confi-
dentiality. 

My consent is effective only if I have had a reasonable opportunity to note the con-
tents of the insurer’s Notice on Data Processing.

Place / date	 Company stamp and legally binding signature of exhibitor
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